
Avertissement de sécurité Typologie : Tiroir de rangement Voici un avertissement de sécurité multilingue
conforme au RSGP pour les tiroirs de rangement, rédigé dans les 7 langues demandées.

**FRANÇAIS - Avertissement de Sécurité : Tiroir de Rangement**

**AVERTISSEMENT :**

* Avant l'utilisation, assurez-vous que le tiroir est correctement assemblé et stable. Une mauvaise installation
peut entraîner un basculement ou un affaissement du tiroir. * Ne surchargez pas le tiroir. Répartissez
uniformément le poids pour éviter tout risque de déséquilibre. * Ne laissez pas les enfants grimper ou jouer
avec le tiroir. Risque de blessures graves. * Inspectez régulièrement le tiroir pour détecter tout signe de
dommage ou d'usure. Remplacez les pièces endommagées. * Gardez le tiroir éloigné des sources de
chaleur et d'humidité excessive.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**ENGLISH - Safety Warning: Storage Drawer**

**WARNING:**

* Before use, ensure the drawer is properly assembled and stable. Incorrect installation may cause the
drawer to tip or collapse. * Do not overload the drawer. Distribute weight evenly to prevent imbalance. * Do
not allow children to climb or play with the drawer. Risk of serious injury. * Regularly inspect the drawer for
signs of damage or wear. Replace any damaged parts. * Keep the drawer away from heat sources and
excessive moisture.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**ESPAÑOL - Advertencia de Seguridad: Cajón de Almacenamiento**

**ADVERTENCIA:**

* Antes de usarlo, asegúrese de que el cajón esté correctamente ensamblado y estable. Una instalación
incorrecta puede provocar que el cajón se vuelque o se derrumbe. * No sobrecargue el cajón. Distribuya el
peso uniformemente para evitar el desequilibrio. * No permita que los niños se suban o jueguen con el
cajón. Riesgo de lesiones graves. * Inspeccione regularmente el cajón para detectar signos de daños o
desgaste. Reemplace las piezas dañadas. * Mantenga el cajón alejado de fuentes de calor y humedad
excesiva.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**PORTUGUÊS - Aviso de Segurança: Gaveta de Armazenamento**

**AVISO:**

* Antes de usar, certifique-se de que a gaveta está corretamente montada e estável. A instalação incorreta
pode causar a inclinação ou o colapso da gaveta. * Não sobrecarregue a gaveta. Distribua o peso
uniformemente para evitar o desequilíbrio. * Não permita que crianças subam ou brinquem com a gaveta.
Risco de ferimentos graves. * Inspecione regularmente a gaveta para detectar sinais de danos ou desgaste.
Substitua as peças danificadas. * Mantenha a gaveta longe de fontes de calor e umidade excessiva.

Este documento é gerado automaticamente em resposta ao regulamento europeu sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**DEUTSCH - Sicherheitshinweis: Aufbewahrungsschublade**

**WARNUNG:**



* Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die Schublade korrekt montiert und stabil ist. Eine falsche
Installation kann dazu führen, dass die Schublade kippt oder zusammenbricht. * Überlasten Sie die
Schublade nicht. Verteilen Sie das Gewicht gleichmäßig, um ein Ungleichgewicht zu vermeiden. * Erlauben
Sie Kindern nicht, auf die Schublade zu klettern oder mit ihr zu spielen. Risiko schwerer Verletzungen. *
Überprüfen Sie die Schublade regelmäßig auf Anzeichen von Schäden oder Verschleiß. Ersetzen Sie
beschädigte Teile. * Halten Sie die Schublade von Wärmequellen und übermäßiger Feuchtigkeit fern.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**ITALIANO - Avvertenza di Sicurezza: Cassetto Portaoggetti**

**AVVERTENZA:**

* Prima dell'uso, assicurarsi che il cassetto sia montato correttamente e stabile. Un'installazione errata può
causare il ribaltamento o il cedimento del cassetto. * Non sovraccaricare il cassetto. Distribuire il peso
uniformemente per evitare squilibri. * Non permettere ai bambini di arrampicarsi o giocare con il cassetto.
Rischio di lesioni gravi. * Ispezionare regolarmente il cassetto per individuare segni di danni o usura.
Sostituire le parti danneggiate. * Tenere il cassetto lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**NEDERLANDS - Veiligheidswaarschuwing: Opberglade**

**WAARSCHUWING:**

* Zorg er voor gebruik voor dat de lade correct gemonteerd en stabiel is. Onjuiste installatie kan ertoe leiden
dat de lade kantelt of instort. * Overbelast de lade niet. Verdeel het gewicht gelijkmatig om
onevenwichtigheid te voorkomen. * Laat kinderen niet op de lade klimmen of ermee spelen. Risico op ernstig
letsel. * Inspecteer de lade regelmatig op tekenen van schade of slijtage. Vervang beschadigde onderdelen.
* Houd de lade uit de buurt van warmtebronnen en overmatige vochtigheid.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


